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Dragi Hrckovci!

Veliki pozdrav svim školarcima, a posebnu dobrodošlicu upu-

ćujem našim prvašićima kao budućim čitateljima Hrcka. Iza nas 

je dugo toplo ljeto i uistinu smo mogli iskoristiti sve njegove čari. 

Sada je vrijeme za nove radne pobjede i za stjecanje novog zna-

nja, novih iskustava i prijatelja.

I Hrcku ste nedostajali pa željno iščekuje da podijelite s njim 

sve doživljaje i iskustva vezana za školu i izvannastavne aktiv-

nosti, kojih je zbilja mnogo.

Za početak, upoznat će vas s novim školarcima i vrtićan-

cima, ponuditi vam pregršt fotografija s ovogodišnjeg Etno 

kampa Hrvatske čitaonice, na kojem se okupilo najviše dje-

ce do sada, donosi vam već poznate rubrike kao i jednu 

novu. 

Još jednom dobrodošli i puno uspjeha u no-

voj školskoj godini!

Ivana
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Već gotovo cijeli mjesec družimo se u školskim klupama. Po prvi puta u njih su sjeli naši prvašići koje s 
veeeelikom radošću predstavljamo:

Naš ponos i dika, 
prvašići hrvatskih odjela

OŠ Matko Vuković, Subotica
Karla Vujković Lamić, Martin Tumbas, Ines Vojnić, Mateo Si-
tarić, Hana Sič, učiteljica Ljubica Ramović, Petra Ivković Ivan-
dekić, Antonija Kujundžić, Lana Lončarević, Matija Matković, 
Luka Skenderović i Marko Skenderović.

OŠ Ivan Milutinović, 

Subotica

Aleksandar Gabrić, 

Tijana Stantić, Luka 

Kujundžić, Magdale-

na Suknović, Andrija 

Ivanković, Iva Bačlija 

i Pavao Piuković. 

OŠ Vladimir Na-

zor, Đurđin

Sara Dulić, Ju-

lija Mrkaljević i 

učiteljica Veri-

ca Farkaš. 

OŠ Matija Gubec, 

Tavankut

Ravnateljica Sta-

nislava Stantić 

Prćić, Borna Dulić, 

Bojan Šefer, Lucija 

Vuković i učitelji-

ca Slavica Ivković 

Ivandekić.

OŠ Ivan Milutinović, Mala Bosna
Anabela Stantić
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Raspust je dobra stvar i svi ga volimo. Nekad mi 
je bilo jaaaako teško kada mu se približi kraj. 

Sada više nisam tužan, već naprotiv, baš sam sre-
tan – jer znam da je onda Etno kamp. Tada ću se 
ponovno susresti sa svojim prijateljima iz škole 
i crkve koje nisam viđao tijekom raspusta. Dobro 
ćemo se zabaviti, ali ponešto i naučiti. Tako je to 
bilo i ove godine. Od 22. do 26. kolovoza u dvorištu 
DSHV-a održan je IX. Etno kamp Hrvatske čitaonice 
i Gradske knjižnice Subotica. Bilo nas je i ovoga puta 
puuuuuno, oko devedesetero osnovaca, ali i oko 50 
animatora, volontera i voditelja radionica koji su se 
potrudili da nam bude lijepo i nezaboravno. Čini mi 
se da je ovo bio najbolji kamp do sada.

Što smo sve radili? Nemoguće je opisati, ali po-
kušat ću. Unaprijed vas upozoravam da ćete puno 
toga morati i samo zaključiti.

KREATIVNO-MANUALNE RADIONICE
U već tradicionalnim kreativno-manualnim ra-

dionicama bilo je za svakoga po nešto. Mogli smo 
naučiti izrađivati ukrasne predmete od slame, he-
klati, praviti nakit od materijala i pamučnih traka, 
podmetače za čaše decoupage tehnikom, leptire i 

kućice za ptice od PVC boca, notese u obliku krafne 
(fanka), okvire za slike i cubo magico kocke s foto-
grafijama običaja nas Hrvata – Bunjevaca.

DUHOVNA RADIONICA
Naš dobri Otac uvijek ima posebno mjesto u 

svim segmentima našeg života pa i u kampu. Pje-

vali smo duhovne pjesme s Anitom i Nikolom iz Pro-
roka, Emina i Mirjana su nam pripremile poučnu ra-
dionicu, a vlč. Dragan Muharem je služio svetu misu. 
Kako nam je samo bilo 
lijepo.

KUHARSKA RADIO-
NICA

Živi ljudi moraju ne-
što jesti pa tako i mi. 
Najprije nas je snaš 
Koca s Bikova naučila 
kako se pravi tarana, 
a onda smo ju prosušili 
da bi je koncem tjedna 
skuhali u velikom kotlu s 
divenicom. Mmmmmm, 
kad se sjetim.

DRAMSKA RADIONICA
Sudionici dramske sekcije su sami izradili lutke 

kojima su udahnuli život i tako pripremili lutkarsku 
predstavu.

IX. Etno kamp 
Hrvatske čitaonice
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FOLKLOR I TAMBURAŠKA SEKCIJA
Ove godine naučili smo plesati, a tamburaši svi-

rati Jastuk tanca i Rokoko.

RADIONICA TRADICIJSKOG PJEVANJA
Jeste li znali da se prije 125 godina rodio čuveni 

Pere Tumbas Hajo?! Eeeee, a mi smo naučili pjevati 
i neke njegove pjesme.

MODERAN PLES
Mora biti nešto i suvremenog. Svi se volimo gi-

bati te smo sate modernog plesa rado čekali.

IZLET NA SALAŠ I IGRICE
Mnogima je omiljeni dan kada idemo na izlet. 

Ovoga puta smo posjetili Pivčiji salaš obitelji Kuntić. 
Kako su nas lijepo dočekali... A tek što su nam pri-

premili animatori. To su bile igrice za pamćenje. Bilo 
je dovoljno vremena i za 
nogomet, ali i ljenčarenje u 
hladovini.

POSJET HRCKA
Naš Hrcko voli doći u 

Etno kamp te je i ovoga 
puta bio. Naravno, u goste 
se ne dolazi praznih ruku. 
Donio nam je torte koje 
smo u slast smazali.

ZAVRŠNA PRIREDBA I PRODAJNA IZLOŽBA 
URADAKA

Posljednjeg petog dana priređena je prodajna 
izložba uradaka koje smo napravili u kampu te za-
vršna priredba za roditelje, bake, djedove, prijatelje 
i sve zainteresirane. Osjećanja su uvijek pomućena 

toga dana. Sretni što možemo pokazati što smo 
sve naučili i radili u kampu, a ipak smo pomalo i tuž-
ni jer je kraj kampa. No, odmah iza toga počinje i 
škola pa se druženje nastavlja u školskim klupama.

ZAHVALA
Ako bismo ovdje počeli redati sva imena osoba 

koje su zaslužne da ovaj IX. Etno kamp dobije epitet 
najboljeg, bojim se da ne bismo imali dovoljno mje-
sta. Stoga, u ime sve djece koja su uživala ovih pet 
dana, želim zahvaliti SVIMA!!! I ne brinite, vidimo se i 
sljedeće godine, na jubilarnom X. Etno kampu!!!

Bernadica Ivanković
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Vjerujem da ste vidjeli kako čovjek traži sebi 
ljubimca, primjerice psa... Jeste li znali za 

obratnu situaciju? On je Van Dog, pas lutalica, 
koji traga za »svojim čovjekom«. Ali to uopće 
nije lako. Mora biti oprezan, ne smije se ničim 
isticati niti skretati na sebe pozornost, kako 
ljudi ne bi shvatili da nema svoga čovjeka i 
mogli bi mu svašta učiniti. I tako tragajući za 
»dvonogim«, pronalazi čovjeka »broj jedan«, ali 
sreća traje veoma kratko. Slijedi čovjek »broj 
dva«, ali on samo fizički izgleda kao čovjek... 
Razumijete već. Potom »treća sreća«. Taj čo-
vjek je bio sve, samo ne sreća... Ne brinite, na 
koncu Van Dog pronalazi svoj mir i dom kod dvoje »dvonogih«. Ali da ne pišem sve, 
pročitajte i sami ovu duhovitu, ali i ironičnu priču o teškom pasjem životu.

knjiga baš za mene

STIHOLJUPCI

S PSEĆEG PREVELA PEPA PUH 
(TO JE PSEUDONIM ZA SPISATELJICU NENU LONČAR)

Bio sam pas i opet sam

Olovka
Jedna olovka skupa,

posve nova
i tupa

neprekidno je cvilila
da bi se šiljila,
pa joj se jedan

šiljo smilio
i non-stop je
olovku šiljio,

šiljio,
šiljio,
šiljio,
šiljio,
i šiljio.

Na kraju kad je shvatila
kako se skratila,

silno je patila.
Srce joj i danas

od uzbuđenja zalupa
kad se sjeti divnih dana

dok je bila tupa.

Zvonimir Balog

Ponovno u klupama

Rujan je mjesec kada najviše pričamo o školi, i to je sasvim očekivano. 
No, što je s onim malim ali veoma važnim detaljima koje mora imati 

svaki đak, što je s olovkama bez kojih se doista ne može?!



Na slovo, na slovo H & I 
Otkrij što znače ove rečenice:

Hrvoje i Ivo
Hajcaru Hrvoju stigao haber od Ilonke. U njem je pisalo da se svi hajčari s njihovim hajkačima zovu da 
gone volove. On je pozvao i Iločanina Ivu.
Ivo nije tijo ić pa se Hrvoje intačio sa njim. Kazo mu je da će Ilonka imenovat pobidnika koji najglasnije 
bude pucao s hajkačom. Pobidnik ce dobit domaćeg hajvara kojeg je sama Ilonka napravila. Ivo je brže 
bolje uzo svoju hajkaču i krenio s Hrvojem na Ilonkino imanje.

Hajčar – gonič
haber – glas, vijest, poruka; izvješće
hajkač – 1. gonič; 2. pas gonič
Iločanin – čovjek iz Iloka
intačit se – uporno govoriti/braniti što/koga
imenovat – 1. nadjenuti komu ime; 2. pozvati koga imenom; 3. promaknuti koga poimence; naimenovati
hajkača – bič kojim se gone volovi
hajvar – vrsta salate s rajčicama, češnjakom i paprom, ajvar
imanje – imovina, imetak; posjed, vlasništvo
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Početkom školske godine napunili smo školske torbe knjigama i bilježnicama za rad, olovkama i bojica-
ma za sate likovne kulture, sportskom opremom za sate tjelesnog odgoja, bočicom vode i užinom... 

Uh, koliko stvari! Ni bratova torba nije tako teška! A učiteljicina, hm, učiteljičina je... hm... Torba od učite-
ljice je sigurno lakša! 

Neobično zvuči učiteljičina torba, zar ne? 
Često se u ovakvim i sličnim situacijama snađemo pa preokrenemo redoslijed riječi i kažemo »knjiga 

od Ljubice, olovka od Ankice«. No, naš hrvatski jezik baš i ne voli takve konstrukcije. 
Kako ne bismo došli u situaciju da zamuckujemo i lomimo jezik te da ne ispadnemo neznalice već 

znalci, usvojit ćemo jedno novo pravilo. Naime, pri tvorbi posvojnog pridjeva od imena koje završava na 
–ica, riječ prolazi kroz neke promjene. Glas c mijenja se u glas č. To je palatalizacija, glasovna promjena 
do koje dolazi i kod glasova k, g, h (ponekad i c i z) ispred glasa e, a u ovom slučaju i ispred glasa i. Ovo se 
pravilo primjenjuje i kod imenica kao što su starica, učiteljica, prijateljica i slično. 

Pokušaj:  
ulica od Marice ____________________________
lutka od Dragice ______________________________
bicikl od prijateljice ___________________________ 
haljina od Ankice _______________________________
 Jednostavno je, zar ne? Važno je samo da Zoričin pas ne juri za nama dok vozimo bicikl, da učiteljiči-

na olovka upisuje samo odlične ocjene te da naša torba bude lakša od bratove! 

HRVATSKI JEZIK

Napiši značenje svojim riječima:
______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

______________________________________________________________________

    
Piše: Ivana Matić

Čija je torba lakša?

V. H.

Naše riči
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Upoznajmo vršnjake

Priredila: B. I.

Zovem se Mateja Loki.

Pohađam 4. a razred OŠ Ivan Goran Kovačić u Sonti.

Moju obitelj čine mama Suzana, tata Damir, baka Ana i 

brat Petar.

Kad porastem željela bih biti liječnica.

Volim pse, družiti se sa svojim prijateljima, ali najviše vo-

lim svog brata Petra.

Ne volim laži.

U slobodno vrijeme bavim se gimnastikom već skoro go-

dinu dana.

Prepoznatljiva sam po svojoj dugoj i gustoj kosi.

Omiljena knjiga mi je Leti, leti od Ljiljane Jelaske, 

spisateljice koja je nedavno bila u mojoj školi.

Jako volim slušati Melanie Martinez i Davida Gu-

ettu.

 U školi mi je omiljeni predmet tjelesni odgoj, ali 

volim i druge predmete. Redovito idem na na-

tjecanja iz matematike i do sada sam uvijek bila 

među prvih troje. Volim i crtati.

Najbolja prijateljica mi je Valentina Andrašić.

 Volim se igrati »|skrivača«.

Hrcko mi je zabavan, a najdraža rubrika su mi kri-

žaljke.

 Pozdrav svim čitateljima Hrcka od Mateje!
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Putujemo, putujemo... Kamo?
Zovem se Ana Marija, idem u četvrti razred i jedva čekam peti, da dobijem 

geografiju, jer najviše na svijetu volim – putovati. Volim i jednodnevne izle-
te s rancem, sendvičima, vodom i grickalicama, ali najviše PRAVA putovanja. 
Istraživati mjesto gdje putujemo, spakirati kofer, u mali ranac staviti notes 
za bilješke i obvezno – fotoaparat oko vrata. To je meni – prava sreća. Pogo-
dite gdje sam bila ovog raspusta!

Na jednom otoku 
te prekrasne zemlje 
postoji DOLINA LEPTI-
ROVA. To je jedan lijepi 
park prirode u kojem 
se mora biti tiho, jer 
leptiri ne vole buku. Oni 
su prekrasnih crvenih 
boja, ali se ovako kriju 
na drveću, da ih ne vidi 
svatko odmah... Ima ih 

nebrojeno – kao u bajci!!! GDJE JE TO? 
Bajkovite su i prekrasne tvrđe i palače kojima ova drevna zemlja bogate povijesti obiluje. Pogledajte – 

sve ove staze su popločane sitnim šljunkom, kojega je puno na otocima ove zemlje. KOJA JE TO ZEMLJA?
U državi u kojoj sam bila je more lijepo i bistro (iako mnogi kažu da ne miriše kao Jadran ;) )... Plaže su 

pješčane i blago šljunkovite, a gradovi i sela su plavi i bijeli... TKO 
POGAĐA?

U ovoj zemlji se koriste posebna slova, koja su poznata go-
tovo svim znanstvenicima. Pogledajte kako se pišu i izgovaraju 
na hrvatskom! ZNATE LI SADA?

Zastava ove zemlje sastoji se od devet jednako širokih vo-
doravnih pruga naizmjenično plave i bijele boje. Na lijevoj stra-

ni gore zastava ima plavi kvadrat 
s bijelim križem. Križ simbolizira 
pravoslavlje, glavnu vjeroispovijest 
u zemlji. Devet pruga simbolizira 
devet slogova mota »Έλευθερία 
ή Θάνατος«, što znači »Sloboda ili 
Smrt«.

Sada već sigurno znate: Ovu 
prekrasnu južnoeuropsku zemlju zovemo Grčka, a službeni naziv joj je – He-
lenska republika. Putujte u Grčku jednom! Kušajte grčku salatu, grčku slado-

led tortu, obvezno si kosu povežite u grčku punđu i zaigrajte sirtaki!
Do sljedećeg (zajedničkog) putovanja, ANTIO (»DO VIĐENJA«“na grčkom)!!!  Vaša Ana Marija
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PJESMOM DIČE SVOJ ROD

Hrvatska glazbena udruga Festival bunjevački pisama je i ove godine priredila za nas djecu festival. Već 
par dana nakon početka školske godine, točnije 4. rujna, okupili smo se u našoj prekrasnoj Velikoj vi-

jećnici Gradske kuće u Subotici. Bila je puna, ne samo nas malenih, došli su i svi naši odrasli – mame, tate, 
majke, dide, braća, sestre, rođaci, prijatelji, susjedi... Svi su htjeli čuti kako zvuče naši tamburaši i još bolji 
mladi pjevači.

Na ovoj XII. smotri dječjih pjevača i zborova nastupilo je 18 solista iz Tavankuta, Đurđina i Subotice, a 
sve ih je pratio Dječji festivalski tamburaški orkestar pod ravnanjem Mire Temunović. Ovi mladi pjevači su 
učenici osnovnih škola Matija Gubec, Vladimir Nazor, Sveti Sava, Matko Vuković, Ivan Milutinović i Sonja Marinković. 
Među njima je bilo i njih četvero koji su se odvažili zapjevati i tako prvi put nastupiti na Smotri. 

Bez obzira bili oni debitanti il’ već po tko zna koji put na sceni, jednako smo ponosni na sve iz više ra-
zloga. Ne samo što su svoje talente dali u službu zajednici, nego su i hrabro posvjedočili da su ponosni na 
svoje podrijetlo. To su: Ružica Dulić, Josip Vuković, Iva Molnar, Marija Stantić, Iva Gabrić, Milica Bašić, Lucija 
Horvacki, Josipa Dulić, Emil Cvijin, Kristina Crnković, Ana Francišković, Josipa Horvacki, Kristina Vuković, 
Dunja Šimić, Lucija Vukov, Luka Matatić, Josipa Stantić i Matija Ivković Ivandekić.

 B. I.

Održana XII. Smotra dječjih 
pjevača i zborova u Subotici



Povratak u školske klupe na početku rujna je nekima ponekad težak i nemio, no povratak prijateljima 

i druženje na odmorima je zacijelo svima ugodno i lijepo. Vjerujem, draga djeco, da posebnu radost 

doživite i kada se vašoj razrednoj zajednici pridruže i neka nova lica koja polako upoznajete i vremenom 

ih jako zavolite.

Pred vama se nalazi 12 dječjih lica koja žele da im otkrijete imena, a to ćete lako uspjeti ako pažljivo 

pročitate što vam to oni govore o sebi. Sretno s upoznavanjam!
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Duhovni kutak

Priredila: Nevena Gabrić

Upoznajmo se!

Nosim ime sveca kojeg 
vole svi zaljubljeni!

V - - - - - - -   

Ja sam »aleksandrijska« 
i »sijenska«!

K - - - - - - -   

Ja se zovem kao biskup 
koji djeci nosi darove!

N - - - - -

Ja se zovem kao 
prvi papa!

P - - - -  

Moja je imenjakinja rodila 
Ivana Krstitelja!

E - - - - - - - 

Isusova baka i ja smo 
istog imena!

A - -  

Moj je križ pred 
željezničkom prugom!

A - - - - - -
Dobila sam ime po nevidljivim 

bićima koja nas čuvaju! 

A - - - - -  

Ime sam dobila po Djevici, 
Bogorodici!

M - - - - - 

Mog imenjaka su zvali 
»siromašak iz Asiza«!

F - - - -

Dali su mi ime po 
Evanđelisti čiji je 

simbol orao!

I - - - 

Nosim ime Isusova 
poočima!

J - - - - 



IX. Etno kamp



IX. Etno kamp



Klarinet je drveni puhački instrument s jed-
nostrukim jezičkom od trske. Nastao je 1690. 
godine u Nirmbergu, a osmislio ga je Johan 

Kristof Dener. Pravi se od drveta, posebno od crnog 
abonosa. Osnovni dijelovi su: trščani jezičak, usnik, 
dva srednja dijela i završni dio. Trščani jezičak se 
pričvršćuje za usnik metalnim obručem sa zavrta-
jima. Ton se dobiva upuhavanjem zraka preko jezič-
ka. Na srednjim dijelovima nala-
zi se mehanizam  klarineta, koji 
čine poluge, prstenovi i klapne. 
Iako se klarinet pravi od drveta, 
njegov cijeli mehanizam je od 
metala (klapne, prstenovi, po-
luge). Raspon tonova kreće se 
od d do b3 notacija u violinskom 
ključu. Koristi se u mnogim glaz-
benim žanrovima: folkloru, jaz-
zu, klasici, rokenrolu.

Neobično postizanje puhanja 
u klarinet otkriće nam Zdenko 
Ivanković, koji pohađa IV. niži 
razred Glazbene škole u Su-
botici. Kako bi smo saznali neke 
tajne muziciranja na ovom in-
strumentu, upitali smo Zdenka:

Kako si se odlučio da sviraš 
baš klarinet?

U početku nisam znao koji 
bih instrument svirao pa me 
mama upisala na klarinet. Nakon što sam počeo 
svirati jako mi se svidio njegov pun i fin ton pa sam 
ga jako zavolio. A lijep je i po tome što se svašta na 
njemu može svirati.

Koliko često vježbaš?
Trudim se svirati pola sata 

dnevno, ali nikad nije isto, bude 
to i manje, ali i puno više. Nara-
vno pred nastup je potrebno 
mnogo više i češće svirati, a 
jako je važno i kontinuirano 
vježbati kako ne bih ispao iz 
forme.

Kako se zove tvoj profesor?
Moj profesor se zove Lazar 

Kondić i jedan je od najboljih 
profesora klarineta u zemlji 
jer njegovi učenici postižu za-

vidne rezultate.
Što je važno kada sviraš 

instrument koji ima trsku?
Važno je dobro navlažiti trsku prije sviranja. Još 

je bitno i kako je držiš u ustima kao i koje je debljine, 
jer se vremenom mora mijenjati debljina trske.

Kako se brine o trski, koliko traje i gdje ju nabavljaš?
Trsku nabavljam u specijaliziranoj glazbenoj 

prodavaonici. Traje otprilike tri 
tjedna, ovisno o tome koliko 
vježbaš. Nakon sviranja pažljivo 
se stavlja u plastičnu kutijicu 
kako se ne bi oštetila o neki 
predmet. To je najbolji način 
brige.

Imaš li jaka pluća?
U početku sam imao pluća 

kao i svaki dječak u mojoj dobi, 
ali sviranjem puhačkih glazba-
la pluća se razvijaju, a pogoto-
vo kod klarineta jer se mora 
stvarno jako puhati. No, ako re-
dovito vježbaš, to nije nikakav 
problem. Postoje i vježbe di-
sanja koje upražnjavam. Sada 
imam veći kapacitet pluća.

Koji stil glazbe voliš svirati na 
klarinetu?

Klarinet mi se sviđa jer mogu 
stvarno sve na njemu svirati, 

pogodan je za svaku vrstu glazbe. Može se svirati i 
klasična i jazz, potom moderna, filmska, tradicijska, 
rok i narodna glazba, i sve jednako dobro zvuči. To mi 

je stvarno najljepše kod svi-
ranja klarineta.

Najdraži skladatelj?
Najdraža mi je film-

ska glazba koja se svira s 
puhačkim orkestrom, ali od 
skladatelja najdraži mi je 
Johann-Friedrich Burgmüller.

Dragi Zdenko, doista si se 
potrudio da nas puno toga 
naučiš o klarinetu, ostaje 
samo da netko od naših 
mladih čitatelja odluči svirati 
baš ovaj instrument.
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KUTAK  ZA GLAZBENI TRENUTAK

Klarinet

M. P.



Koliko je prvašića upisano u hrvatske 
odjele ove školske godine? (odgovor si-
gurno ne znate napamet, ali vam kao 
pomoć mogu poslužiti fotografije ;-)) 
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Misa za 
blagoslov nove 
školske godine

Svi đaci koji vjeruju da dragi Bog vodi njihovu 
životnu stazu, mole Božji blagoslov na početku 
nove školske godine. Tako je i za ovu 2016./2017. 

godinu u katedrali-bazilici sv. Terezije Avilske, 10. ru-
jna, na misi u 10.30 zazvan blagoslov na svu djecu 
koja pohađaju hrvatske odjele i vjeronauk u školi. 
Puna crkva djece, odgojitelja, učitelja, vjeroučitelja, 
nastavnika, ravnatelja, župnika i časnih sestara, 
pokazala je da je vjera u Božji blagoslov prisutna i 
svima bitna. 

Župnik Stjepan Beretić kazao je djeci da svi imaju 
pomoćnika u školi, a to je Duh Sveti, samo ga trebaju 
zamoliti za pomoć, kao i za pruženu pomoć zah-
valiti. Na svetoj misi pjevala su i svirala na tambura-
ma djeca tamburaši, a župniku su pomagali braća 
svećenici iz drugih župa. 

Kakav plan dragi Bog ima s nama, neka se otkrije 
u ovoj školskoj godini. Pred mnogima su raskrižja na 
kojima treba odlučiti kamo dalje. Sretno i uspješno!

M. P.

Domaćin Republičkog natjecanja iz poznavanja 
hrvatskog jezika i jezične kulture, održanog 

28. svibnja, bila je OŠ Matija Gubec iz Tavankuta

Melisa Gadžur, V. a, OŠ Matija Gubec, Tavankut

Martin Vukov, III. h, OŠ Matko Vuković, Subotica

Jasmina I. Ivandekić, V. b, OŠ Vladimir Nazor, Đurđin

Valentina Ostrogonac, V. a, OŠ Matija Gubec, Tavankut

Lea Vojnić Purčar, III. h, OŠ Matko Vuković, Subotica

Željana Magdalenić, V., OŠ Moša Pijade, Bereg

Matija Šeremet, VII. 1, OŠ Branko Radičević, Šid

Anamarija Zec, IV. a, OŠ Ivan Goran Kovačić, Sonta

Andrijana Cocek, IV. a, OŠ Matija Gubec, Tavankut

Aleksandar V. Purčar, IV. h, OŠ Matko Vuković, Subotica
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Ljeto iza nas za naše je školarce bilo uistinu bogato 
kada je u pitanju boravak na hrvatskom primor-
ju. Naime, kako nam je ispričala dopredsjednica 

Odbora za obrazovanje Hrvatskog nacionalnog vijeća 
(HNV), Jasna Vojnić, u organizaciji HNV-a i Udruge Naša 
djeca, koncem lipnja, za srednjoškolce i osmake te za-
interesirane obitelji organiziran je odlazak na Cres, a 
koncem srpnja, za učenike od 5. do 7. razreda i zain-
teresirane obitelji, u Prvić. Također, koncem kolovoza, 
HNV i Grad Zagreb, koji je financirao smještaj i hranu, 

omogućili su učenicima iz Vojvodine koji pohađaju na-
stavu na hrvatskom jeziku ili predmet Hrvatski jezik 
s elementima nacionalne kulture, ljetovanje u domu 
Crvenog križa u Novom Vinodolskom. Osim toga, kon-
cem kolovoza, u Benkovcu je za male i velike maturan-
te nastave na hrvatskom jeziku organiziran program 
profesionalne orijentacije. 

Donosimo dojmove učenika koji su dio ljeta proveli 
u Novom Vinodolskom, a ovdje su i skupne fotografije 
iz svih navedenih mjesta.

B. I.

Ljetovanja na hrvatskom primorju

Lucija Vukov, V. h, OŠ Matko Vuković: Ove godine u No-
vom Vinodolskom je bilo izuzetno lijepo! Zbližila sam se 
s prijateljima i upoznala puno djece iz okolnih mjesta. 
Kupali smo se, sunčali i skakali. Svaku večer smo imali 
tulum gdje smo plesali i pjevali. Nekoliko puta smo išli i u 
obilazak grada. Sa svojom prijateljicom pjevala sam na 
karaokama i dobila diplomu za naj pjevačicu te također 
diplomu za najbolji manekenski hod. Ovo mi je bilo najbolje 

ljetovanje do sada. Voljela bi da se ponovi još puno puta!
David  Kozma, V. h, OŠ Matko Vuković: Na moru mi je bilo 

predivno. Bilo je puno djece i tri animatora koji su nas za-
bavljali pa nam nije nikada bilo dosadno. Ništa ovo ne bi bilo 
ovako dobro da nije bilo mojih prijatelja s kojima sam doživio 
svaku minutu na ovom ljetovanju. Volio bih opet ići u Novi 
Vinodolski jer nikada nisam proveo ovako lijepo vrijeme na 
moru.

Benkovac

Novi Vinodolski

Cres

Prvić
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KUTIĆ ZA VRTIĆ

Vrtići su prvo mjesto 
gdje se rađa prijateljstvo

Priredila: Marina Piuković

Draga djeco! Evo nas na početku još jedne 
školske – vrtićke godine. Nove obveze su 
pred nama, usvajanje novih znanja, ali i dru-

ženje, zabava, igra... Želimo vas upoznati s četiri 

vrtića u kom djeca uče i rade na hrvatskom jeziku. 
Brojno stanje se iz godine u godinu mijenja, teško 
je reći ima li nas više ili manje. Ono što se sigurno 
ne mijenja je to da vrtić ostaje mjesto gdje se rađa 
prijateljstvo, gdje se usvajaju prva znanja, gdje se 
najbolje igra i druži, gdje smo još uvijek bezbrižni.

Marija Petković – Sunčica broji 50 djece raspore-
đene u tri skupine: Balonćići imaju 10 djece i odgoji-
teljicu Mirjanu, Cvjetići imaju 12 djece i odgojiteljice 
Mariju i Marinu, a predškolaca ima 11. I Pačići broje 
čak 28 djece s odgojiteljicama Sandrom i Mirjanom, 
a Slađa im pomaže kao volonter.

Marija Petković – Biser broji čak 26 djece, a ima ih 
još zainteresiranih. Ovaj vrtić je u fazi širenja i usko-
ro će postati veći pa će nadamo se moći primiti i 
svu djecu koja čekaju da se vrtić proširi. Predškola-
ca ima 5.  Njihove odgojiteljice su Biljana i Nada.
Mala Bosna ima skupinu Leptirića kojih ima 13, od 
čega je 7 predškolaca. Njihova odgojiteljica je Deja-
na Kolar.

Petar Pan Tavankut ima skupinu Leptirića koja broji  
12 djece, od kojih je 5 predškolaca, a na čelu je odgo-
jitelj Nenad Temunović.

Marija Petković – Biser

Marija Petković – Sunčica

Mala Bosna

Tavankut
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Gotovo me ćušnuo ovaj 1. rujna u lice – došao je kao iznenadni 

pljusak. A išlo mi je baš dobro. Naravno, bilo mi je smor kad mi je 
Kristina porukom odgovorila na moju radosnu sms-icu: »Bog, Kri-
stinčice moja, eto mene s mora, donio sam ti nešto...« Riječi: 
»Bog, Tine, dobro došao doma, moram odmah da ti kažem, ja 
sam sad s Davidom (znaš ga – tetin učenik), ali se nadam da 
ćemo svi biti prijatelji, može?« su mi naravno skinule blesavi 
kez s lica, ali – što je, tu je... Naravno, ne pada mi na pamet 
biti prijatelj s tim idiotom, ali ne mora baš to tako da se kaže 
i naglas. Srećom, sjetio sam se da Kristini umjesto kamena 
u obliku skoro savršenog srca darujem – školjku i, narav-
no, nikako joj ne spomenem kako me je radovalo da joj 
baš to dam, baš za nju, jer mi je iskreno – baš nedosta-
jala. Školjka je bolja varijanta – za dar prijateljici.

Raspust je dalje išao ipak sasvim dobro. Kao i svake 
godine, posjet baki i djedu na par dana, pa malo kod 
strine, pa onda nekoliko obiteljskih izleta (kojima se 
naravno najviše radovao Fran, a mi smo se malo 
pravili da uživamo, a malo se zbilja opustili i dobro 
ispričali sa starcima). Sjajne su bile i bajk ture do 
Palića, skejtanje po kraju, rolanje (ovogodišnja in-
vesticija naših roditelja i rodbine za Svenov i moj 
rođendan) – jednostavno, dobro sam se proveo. 
Navečer sam igrao igrice, ali najčešće ne jako 
dugo, jer sam zbilja bio umoran od svega.

Ne znam ni sam kako, ali počeo sam mi-
nistrirati ponekad preko tjedna. Naš novi 
župnik je zbilja cool tip – tako nas lijepo 
prihvaća (rukuje se s nama »starijima«), 
da mi prosto nije teško ni doći ranije ne-
djeljom, a ni preko tjedna poneki put, da 
ne bude sam kod oltara. Jedva čekam 
da počne vjeronauk za nas krizmani-
ke, onda ćemo češće biti s njim, a on 
uvijek ima živaca i za naša glupira-
nja, ali i za naša (nekad i nezgodna) 
pitanja.

Nije mi svejedno vidjeti Kristi-
nu svaki dan u školi, ali – život ide 
dalje. Zaista želim da uvijek bu-
demo (bar) prijatelji...

  Tin

  Rujan je prekrasan, sun-
čan i topao, sve »krpice« od 

ljetos još mogu nositi. Mama 
malo frkne nosom kad vidi što 

odjenem za školu, ali kako je ne-
kako uvijek u strci (još se mora 

dokazivati u tvrtki, ima tamo 
još tajnica), samo kaže: »Mlada 

damo, budemo mi malo popričale 
sutra…« Teta bi imala vremena kad 

popričati, ali ona je zbilja potpuno 
nezainteresirana za ljudsku vanjšti-

nu, osim kad ju slika. Dakako, ona mi 
nije mama i nema obvezu paziti na 

sve to. Tako da ja nabacim topić i krat-
ke traperice, tek za školu uzmem nešto 

duže, da me ne gnjave…
Gotovo cijelo ljeto sam provela na 

gradskom bazenu. Najviše s Lenom i nje-
nim frendicama, ali nekoliko puta i samo s 

Davidom. To, naravno, nisam baš spominja-
la mami (u biti, nije me ni pitala ), a kako 

sam svakako uvijek srela i nekoga od društva, 
nije to bila baš prava laž. Teta je otišla u goste 

frendici u Zagreb na tjedan dana, pa sam onda 
bila sama doma. Bilo je super! Zbilja je internet 

genijalna stvar. Na svakoj mreži za koju sam čula 
sam napravila profil, svaku provjeravala svaki 

dan, iako nemam na svakoj baš isto frendova. Ne 
znam kako ću sad kad je škola, i teta kao da pla-

nira glumiti u komadu »Ipak je ovo završni razred, 
uozbilji se malo...«. Moram dobro isplanirati vrijeme 

da stignem sve…
David i ja smo jako zaljubljeni, svaki dan se vidimo 

bar jednom. Čujemo se gotovo stalno – sms-iramo ili 
chat-amo. Ne pričamo mnogo o »ozbiljnim, važnim te-

mama« kako smo Tin i ja nekad, ali se zafrkavamo i to 
mi je dovoljno. Dogodilo se sasvim slučajno – dok je Tin bio 

na moru, jednu večer smo sami šetali i David me poljubio. 
Tin je sve shvatio, sretnem ga sad kako je počela škola, ali 

inače – nismo se vidjeli cijeli raspust… Imamo novu učenicu 
u razredu, djeluje mi simpa. Javim sve…

Kristina

Isto, a sve 
drukčije…

Imam (novi) plan
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Vojvodinu

1.Gdje se nalazi poznato subotičko Ma-

rijansko svetište koje ima proštenje 

posljednjeg vikenda u kolovozu? 

a) na Bunariću

b) u Šidu

c) na Tekijama

d) u Aljmašu

Tradicionalne žetvene svečanosti Hrvata u 

Somboru organizira HKUD Vladimir Nazor. Sre-

dišnje ličnosti dužionice su bandaš i bandašica 

koji svake godine gradonačelniku predaju kruh 

pečen od novog brašna.  

U Vojvodini se pod zaštitom nalazi 132 zaštićena 

prirodna dobra, odnosno 5,47 posto ukupne povr-

šine Vojvodine. Među njima je i 15 specijalnih rezer-

vata prirode.

B. I.

Točni odgovori: 1. a); 2. c); 3. d); 4. b);

Risarski posao je težak i odgo-
voran. Utrošena snaga u risu 
morala je bit nadoknađena ja-
kom hranom.

Po predaji puk je 

počeo dolaziti 

na ovo poznato 

Marijansko sve-

tište na obodu 

Palićkog jezera 

kada se pročulo 

da je jedna slijepa 

žena progledala umivši se vodom s izvora. 

Njime se obično označava i završetak žetve-

nih svečanosti Dužijanca.

2. Od koje godine se održava tradicional-

na Dužionica u Somboru?
a) od 1905. godineb) od 1925. godinec) od 1935. godined) od 1955. godine

3. Između Beograda, Novog Sada i Zrenjanina 

nalazi se jedan specijalni rezervat prirode. Koji?

a) Vršačke planineb) Ludoško jezeroc) Fruška gorad) Carska bara

4. Od čega se sastoji tradicio-
nalni risarski ručak (doručak)?
a) Komad pizze
b) Slanina, kiselna, luk, kruh, 
    crvena paprika
c) Paprikaš
d) Risari ne doručkuju

Kviz

3. Između Beograda, Novog Sada i Zrenjanina 

Nakon 
ljetnog odmora, evo 

nas ponovno... Nadam se da ste 
odmorili moždane vijuge jer počinje još 

jedan ciklus Kviza za upoznavanje Vojvo-
dine. Provjerite svoje znanje i pri tome 

naučite nešto.



Priprava:

Inesine 
zujalice

Priredila: Bernadica Ivanković

Vrijeme priprave: 
8 minuta

Potrebni sastojci:

Na tanjur posložite narezanu šunkaricu i sir. Još 
je brže i lakše ako zamolite u trgovini da vam na 
stroju tanko izrežu.
Crne i zelene masline narežite na ploške i po-
složite ih naizmjenice, zelene i crne u jednu ma-
slinu. Kroz sredinu provucite po dvije grančice 
peršuna koje neka vam budu malo duže. 
Gotove pčelice posložite po tanjuru i napravite 
im majonezom oči.

Dobar tek!

kuhinja
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Na tanjur posložite narezanu šunkaricu i sir. Još 
je brže i lakše ako zamolite u trgovini da vam na 

Crne i zelene masline narežite na ploške i po-
složite ih naizmjenice, zelene i crne u jednu ma-
slinu. Kroz sredinu provucite po dvije grančice 

Gotove pčelice posložite po tanjuru i napravite 

zelene i 
crne masline

šunkarica

sir

peršunove
 grančice

sitni krastavci

majoneza

Vrijeme priprave: 

Na tanjur posložite narezanu šunkaricu i sir. Još Na tanjur posložite narezanu šunkaricu i sir. Još 
je brže i lakše ako zamolite u trgovini da vam na 

Crne i zelene masline narežite na ploške i po-

Inesine zujalice je za vas pripre-
mila Ines Vojnić. Ines je prvašić. 

Pohađa I. 4 razred Osnovne škole 
Matko Vuković u Subotici. Veoma je 

kreativna. Ide na balet, svira primi-
cu i voli puzzle.
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Z. S.

Tko se boji vuka jošU dalekoj, čarobnoj zemlji, u slikovitom malom 

selu okruženom zelenim livadama i planinama, živi 

jato bezbrižnih ovaca. Njihov miran i spokojan život 

bude uznemiren kada čopor vukova postavi logor 

u njihovoj blizini. U skladu s tradicijom, umirovljeni 

vođa Magra najavi da se njegov budući nasljednik 

mora dokazati tako što će pobijediti svoga suparni-

ka. Kada snažni Ragear istupi, jedini dovoljno hrabar 

vuk koji mu se usudi suprotstaviti je Grey, omiljeni 

vuk čopora, ali pomalo glupast. Kako bi postao 

vođa i zadobio ljubav Biance, Grey odlazi u šumu 

gdje otkriva kamp zečeva. Tamo mu vračara 

Mami daje “transmutacijski napitak”. Grey popije 

napitak i vrati se natrag u čopor vukova, ali po 

dolasku saznaje da je pretvoren u...ovna!

Kinomania

Rode 
Rode donose djecu...ili su donosile prije. Sada 

dostavljaju pakete velike globalne Internetske kom-

panije Cornerstore.

com. Junior, najbolji 

dostavljač bit će 

promaknut kada 

slučajno aktivira 

Baby Making Ma-

chine, koja proiz-

vode preslatku cu-

ricu. U očajničkom 

pokušaju da riješi 

problem prije nego 

šef poludi, Junior i njegov jedini čovjekoliki prijatelj Tulip, 

na planini roda, pokušat će izvršiti svoju prvu dostavu 

djeteta - u ludom putovanju koje bi moglo usrećiti više 

od jedne obitelji i vratiti pravu misiju roda u svijetu.

Koga komarci 
više ujedaju?

Postoje znanstveno dokazani razlozi zbog čega 
komarci više ujedaju neke osobe. Nabrojat ćemo 
najvažnije:

1) Boja odjeće – Komarce privlači tamnija 
boja odjeće.
2) Pokret – Ljude u pokretu komarci više prepo-
znaju kao živo biće, koje je odličan izvor hrane. 
Zato je uvijek bolje da se što manje pomičete.

3) Toplota tijela – Što je netko zagrijaniji, to više 
privlači komarce. Na primjer, osobe koje su zadi-
hane ili znojave predstavljaju pravi magnet.
4) Ugljikov dioksid – Komarci imaju detektor za 
ugljikov dioksid koji svi izdišemo i zato su uvijek u 
našoj blizini. 
6) Genetski faktori – Neki ljudi naprosto imaju 
takav sklop gena da su sami po sebi mamac za 
komarce. 
7) Krvna grupa – Osobe koje su 0 krvna grupa 
više privlače komarce.
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U osam smjerova pronađi i precrtaj sljedeće pojmove: ŠKOLA, KRUH, TORBA, OLOVKA, GUMICA, 
NALIVPERO, SOK, ŠILJILO, BLOK, LJEPILO, KNJIGA, RAVNALO, PERNICA, KAVA, ČAJ, VODA, UČENIK.
Preostala slova dat će konačno rješenje.
Rješenje upiši u kvadratiće ispod osmosmjerke.

Priredio: Zoltan Sič

K O L B A A Lj S R U
O Č I V G E O P A T
R E A I P K E K V O
E K Nj I A R Lj R N L
P K L Č N K U A I
V O A I A A V H L Lj
I J C I C B L O O I
L A A D O V R O L Š
A K I N E Č U O K O
N A A C I M U G T Š



 

Riješi križaljku na temelju ponuđenih slika.

6.

5.

7.
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4.
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Crtao: PetarPonovno 1. rujna Tekst: Slađana Tikvicki

I tako bih ti ja Hrcko, da su ferije 
potrajale još koji dan, skroz pobijelio 

od dosade.

Bože dragi, 
koji lik...

Ma nisam ni sumnjao Ivice...

Pa što nisi rekao meni...
 Našla bih ti ja zanimaciju...

A, ne hvala. Od tebe mi je dosta i ono 
kampiranje na početku ferija.

Pa ja bih znala što ću da škola traje dva i pol mjeseca, 
a ferije sve ostalo.

To znam.

Hej! Eno i Žuće... 
Djeluje mi prilično raspoložen.

Prvog rujna? 
Sumnjam.

E, drugari, da ne vjeruješ,
 već prvi rujna, a?

A ti veseo? 
Neobično.

Pa da, prvi rujna je 
četvrtak, 

dakle dva dana i vikend.

Ih, al’ ti je fora...


